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Who Wrote Our Bible?

Week 9: A Look at Biblical Translation

 

Dirk’s Contact Info 

Phone: 603.431.3646 (Bethany Church’s main number) 
Email: drodgers@bethanychurch.com 
Facebook Page: Pastor Dirk Rodgers 

Twitter:  @dirk_at_bethany 
Tumblr: www.tumblr.com/blog/dirkscorner 

Dirk’s Web Site: www.dirkscorner.com 
Bethany Church Web Site: www.bethanychurch.com 
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A Look at Biblical Hebrew
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A Look at Biblical Greek
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An Historical Effort

“I had perceived by experience, 

how that it was impossible to 

stablish the lay people in any 

truth, except the scripture were 

plainly laid before their eyes in 

their mother tongue, that they 

might see the process, order, and 

meaning of the text.”

—William Tyndale, Preface to the 

Pentateuch, 1530
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Milestones in Translation (1)

➢Septuagint (LXX): Greek translation of 

the Hebrew scriptures competed between 

the 1st and 3rd century AD

➢ Vulgate: Latin Translation of the entire 

Bible completed in the 4th century, 

eventually becomes the basis for 

translations officially sanctioned by the 

Roman Catholic Church
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Milestones in Translation (2)

➢John Wycliff's English Bible: Completed 

between 1380 and 1384, Translated from Latin 

Vulgate.  Posthumously declared a heretic.

➢ Erasmus' Greek New Testament: Originally 

Published in 1516, first modern attempt to 

reconstruct the original Greek text, later became 

known as the “received text,” and was the basis 

for the King James translation.
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Milestones in Translation (3)

➢Luther's German Bible: Fully printed in 

1534, a Reformation attempt to put the 

Bible in the hands of the common person; 

Translated from original languages.

➢ King James Bible: First published in 

1611 as the official version of the Church 

of England.  
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Milestones in Translation (4)

➢ Wycliff Bible Translators: founded in 1942 

by William Townsend.  Now claim some 740 

translations, affecting more than 80M people.

➢ RSV (1952), NASB (1967), NIV (1978, etc): 

First major modern attempts to use later 

manuscript evidence and use more 

contemporary English
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Basic Translation Process
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Contemporary Expression Options
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A Sample: Literal
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A Sample: Dynamic Equivalent

“Paul, a servant of Christ Jesus, called to be an 

apostle and set apart for the gospel of God—

the gospel he promised beforehand through his 

prophets in the Holy Scriptures regarding his 

Son, who as to his human nature was a 

descendant of David….”

NIV Translation: Romans 1:1-3
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A Sample: Paraphrase

“I, Paul, am a devoted slave of Jesus Christ on 

assignment, authorized as an apostle to 

proclaim God's words and acts. I write this letter 

to all the believers in Rome, God's friends. The 

sacred writings contain preliminary reports by 

the prophets on God's Son. His descent from 

David roots him in history....”

The Message: Romans 1:1-3
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Sample Comparisons

Proverbs 18:24

Romans 3:25

Romans 8:35-37

Colossians 2:9-10

1. Between KJV and NIV

Matthew 5:44

Matthew 17:21

1 John 5:7-8

Revelation 1:11

2. Among Various Versions
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Concluding Thoughts

➢ While we will naturally drift toward a favorite translation, 

we should always bear in mind that this is a 

“translation” and that other translations are also valid.

➢ Deeper study requires a closer touch with the original 

language, but this does not require us all to know 

Hebrew and Greek.  Consulting study bibles and 

various other translations will help in this area.

➢ Don't forget the internet.  A lot of free translations are 

available there.  For example:

www.biblegateway.com and www.scripture4all.org

 

 

 

 


